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Válságos helyzet. 
Magyarországon nemcsak a politi- 

kai, hanem a gazdasági helyzet is az 

ujabb alkotmányos időszakban még 

alig volt válságosabb, mint mostanság. 

A mi a politikai viszonyokat il- 

leti, elég arra utalunk, hogy a nem- 

getiségek egész nyiltan forronganak. 

Tótok, ráczok, oláhok csak az al- 

kalomra lesnek, hogy felrobbantsák 

azokat az aknákat, melyeket a magyar 

nemzeti állam épülete alá évek során 

át, gyülölettől hevitett konok kitartás- 

sal ásogattak. 

a mely kerületekben Lukács Lászió, Dániel 

S a tiszta magyar faj közé e ne- 

héz időben, midőn a szoros összetar- 

tásra és testvéries érzésre fokozottabb 

mértékben szükségünk volna, a kor- 

mány bölcsessége az ugynevezett egy- 

házpolitika erőszakos és rohamos fől- 

vetése által oda dobta a felekezeti vil- 

longások, a vallási egyenetlenségek át- 

kos üszkét. 

Ma-holnap oda jutunk, hogy nem 

azt nézzük, hogy ki a magyar, ki a 

hazafi, hanem azt kutatjuk, hogy ki 

a katholikus, ki a református; a fele- 

kezeti szempontok vonnak közöttünk 

válaszfalat s a vallástól tesszük füg- 

géővé, hogy szeressük-e vagy gyülöljük. 

testvérünknek vagy ellenségünknek te- 

kintsük-e embertársunkat? 

Mindezekhez hozzájárula kenyér- 

kérdés. Birtokos, iparos, kereskedő 

iintelligens és munkás osztály a meg- 

élhetés nehéz gondjaival küzd. 

AA szerencsétlen vám és kereske- 

delmi politika. a sulyos közterhek, a 

csó és Könnyen hozzáférhető hitelfor- 

rások hiánya. részben nélkülözésekre 

kárhoztatták a birtokos osztályt. 

„Nincs pénz a legszükségesebb ki- 

dásokra sem', ezt hallja az ember 

nindenfelől. 

SSha a gazdának nincs, akkor 

hincs az iparosnak, nincs a kereskedő- 

hek, nincs a szellemi munkásnak és 

nincs a mezei munkásnak és nincs a 

mezei munkásnak sem. S az általános 

inségben fölemeli szavát az elégedetlen- 

ség és zugolódás; aztán kitőör az irigy- 

ség, a gyülölet és a düh azok ellen, a 

kik nem szenvednek szükséget. 

Ennek tüneteit látjuk immár az 

alföldi munkás-mozgalmakban, a melyek 

- ugy látszik - ismét hullámzani 

kezdenek. Idegen bujtogatók ügyesen 

felhasználják a nyomorral küzdő nép 

elkeseredését; izgatják, lázitják őket a 
fennálló társadalmi rend ellen s mun- 

kájuk már annyira előre haladt, hogy 

eegy budapesti lap rémlátása szerint 

minden órában várhatjuk a munkás- 

forradalom kitörését s az azzal járó 

vérontást és egyéb iszonyatosságokat. 

Hála a gondviselésnek, enynyire 

még nem vagyunk s az állapotok ilye- 

tén elfajulása csak azillető lap fantáziá- 

jjában létezik. De a tény, hogy a hely- 

zet sulyos voltát érezzük mindnyájan; 

csupán a hatalomban duskálkodó kor- 

mánypárt nem akarja érezni. 

Azt gondolják a jámbor mamelu- 

kok, hogy a gazdasági válsággal küz- 

dő birtokos osztályt, az inséget szen- 

vedő iparost, az éhező munkásokat ki 

lehet elégiteni - polgári házassággal. 

szuronynyal és golyóval. ; 

Pedig a polgári házasodástól nem 

mulnak el a bajaink: s a szurony és 

a puska elhallgattathat ugyan, de az 

éhséget bizony nem csillapithatja. 

története pedig bebizonyitotta, hogy 

uralomtól. 

Azzal ijesztgetnek bennünket, hogy 

feloszlatják az országgyülést. Épen jó- 

kor. Ám jöjjön az a követválasztás, 

czivilizáczióval fokozódó igények, a rosz 

termés, az alacsony gabonaárak, az ol- 

ülések folyamán szót emelni különösen azért, 

Vagy ha az se elég, hát börtönnel 

nép elsöpörhesse ezt a kárhozatos kor- 
mányrendszert, mely minden bajunk- 
nak kútforrása. 

Politikai hirek. 
Képviselővalssztások. E hét folyamán 

hat választás lesz. Ma hétfőn választanak Ab- 

rudbányán, Pancsován és Dunaszerdahelyen, 

Ernő és Erdélyi Sándor miniszterek vetették 

magukat uj választásnak alá. Másnap, ked- 

den, báró Bánffy Dezső miniszterelnök és 

Perczel belügyminiszter kerületében, Szilágy- 

somlyón és Bonyhádon lesznek választások. 

Csütörtökön pedig Wlassics miniszter kerü- 

lete Csáktornya választ, az a kerület, mely- 

ben legnagyobb hullámokat ver a választási 

küzdelem. 

A bonyhádi mandátum. Bonyhádról je- 

lentik: Kaas Ivor báró, az ellenzék jelőltje, 

eddig tizenkilencz községben mondott prog- 

rammbeszédet, s mindenütt nagy hatással fo- 

gadták. Kaas most folytatja körutját, mely- 

nek során minden községben bandérium, ze- 

nekar és nagy lelkesedés fogadja. A kormány- 

párt meg van rémülve s az összes jegyzők 

és állami hivatalnokok mozgósitva vannak 

kortes-szolgálatra. Az etetés-itatás az egész 

kerületben éjjel-nappal folyik, a kormánypárt 

az összes korcsmákat drága áron lefoglalta s 

a kerület minden választója kapott egy-egy 

Perczel-zászlót. 

A t. Ház munkarendje. A képviselőház 

előreláthatólag már kedden tartandó ülésében 

tárgyalás alá veszi az ujonczozási törvény- 

javaslatot s közvetlenül annak utánna a hon- 

védelmi tárcza költségvetési előirányzatát. A 

ház jövő heti üléseinek legnagyobb részét 

tehát katonai viták fogják betölteni. Ellenzéki 

részről, mint halljuk, többen készülnek ezen 

hogy kimutassák a véderőtörvény 25-ik §- 

nak, illetőleg a második évi önkénytesi szol- 

gálatnak tarthatatlan s mellőzendő voltát. 

At. Ház. 
Budapest, febr. 1. 

Már a kultusz-budget tételeit tárgyalta 

a Ház és egészen a muzeum tételéig jutot- 

tak el. A budapesti egyetemnél Horman Ottó 

érdekesen és fontosabb érvekkel vitatta a har- 

madik egyetem felállitásának szükségét. 

Szederkényi Nándor az egri reáliskola 

kiegészitését sürgette, mire Wlassics minisz- 

ter megragadta az alkalmat, hogy több vi- 

tás ügyben megnyugtató választ adjon. Igy 

nemcsak Szederkényinek és Asbóthnak teg- 

napi felszólalására válaszolt, hanem mindjárt 

Boda Vilmos interpellácziójára is megadta a 

feleletet, a mit Boda Vilmos el is fogadott, 

sőt elintézettnek vette interpelláczióját is, ha 

közbe nem veti Szilágyi a házszabályok pal- 

losát. - Nem oda Buda! Az nem megy ily 

könnyen ! Arra az interpelláczióra meghatá- 

rozott időben kell válaszolni, a miért külön- 

ben csak Boda busulta el magát: kétszer kell 

megköszönnie a gyors elintézést. 

Hock János a nőnevelésről szólott hosz- 

szabban és a nőknek a praktikus pályákra 

való terelését, valamint több felső nőképző- 

intézetek felállitását követelte. 
A népnevelés tételénél Szederkényi Nán- 

dor, Hock ismételten, és Ragályi Béla, az uj 

edelényi képviselő szólaltak fel. Az utóbbi 

szűzbeszédében arra kérte a minisztert, hogy 

a lelkészeknek is engedtessék meg a tanitás- 

Öt percznyi szünet után Bornemisza 

Lajos a népiskolákban gazdasági szakoktatás 

szükségét fejtegette. Schreiber Frigyes rövid 
felszólalása után Herman Ottó, - mint már 

többször, - ugy ezuttal is a ponyvairodalom 

terjesztése ellen kelt ki és népiesen megirt jó 

A bajok orvoslásához okos politi- 

ka, lelkiismsretes gondosság, és gyors 

segély szükséges. Egy negyed század termékek dijazása czimen a jövő évi budget- 

ilyesmit hasztalan vártunk a mameluk 

hogy a helyzet tarthatatlanságát érző 

könyvek pártolását kérte a minisztertől, aki 

sietett Hermant megnyugtatni, kijelentvén, 

hogy a ponyvairodalom ellensulyozására szánt 

ben nagyobb összeget vesz fel. Herman meg- 

köszönte a kijelentést. A miniszter még több 

tanügyi kérdésben válaszolt. 
Péchy Tamás és Zay Adolf szintén azt 

kivánták, hogy egyes helyeken a lelkész is 

elvégezhesse a tanitói teendőket. 

67-es alapon álló ellenfékek fuztóját, mlyet 

gallatra, mindannyian a fuzióról vezérczik- 

segélyezését kérte, mire a miniszter megnyug- 

tató választ adott. 

A nemzeti muzeum tételénél végre szó- 

ba került az a bizonyos 20.000 forint, mely 

a levéltár gyarapitására lett felvéve s a mely 

tételhez napok óta különféle kommentárt füz- 

tek arra illetékes és illetéktelen felek. 

Gróf Zichy Jenőnek jutott az a kétes 

értékü dicsőség, hogy szóba hozta ez ügyet. 

A függetlenségi pártról többször ingerült köz- 

beszólással szakitották meg, de Zichy csak 

kiváncsiskodott továbbra is. 
- Ilyet csak Windisehgrátz kérdezhet 

- kiáltott közbe Olay Lajos - minden ha- 
zafi előtt világos, hogy mire adták. 

A miniszter a függetlenségi párt zajos 

éljenzése közben jelontette ki, hogy a 20.000 

forint Kossuth Lajos iratainak megszerzésére 

van a költségvetésben felvéve. 

A választ ugy a függetlenségi párt 

mint a kormánypárt, nagy tetszéssel fogadta. 

Zichy még válaszolni akart, de Szilágyi, az 

elnök ezalatt kideritette, hogy Zichynek tu- 

lajdonképen a tárgyalás alatt levő tételnél 

jogában sem lett volna a 20.000 frtos tétel- 

hez szólani. Zichy azonban vitatkozott, a mi- 

nek Szilágyi azzal vetett véget, hogy ,mu- 

zeális kérdés, miként azt a nemes gróf ne- 

vezte, nincs is. 1 

És e kijelentés derüs hatása alatt re- 

kesztette be az elnök az ülést. 

A tárgyalást hétfőn folytatják. 

A fuzió. 
A 67-es alapon álló ellenzéki pártok 

fuziója ismét napirenden van. 

A kormánypárt és a minisztertanács ke- 

belében ismételve kifejezésre jutott a legujab- 

ban is az az óhaj, hogy meg kell csinálni a 

főleg a néppárt szervezkedése tesz mindin 

kább elodázhatlanná. És ime, ma az összes 

kormánypárti ujságok, mintegy felsőbb su- 

keznek. 

A Nemzet igy ir. 

Sajnálatos, hogy egyáltalán közjogi har- 

czaink vannak. Deák Ferencz müve méltó 

leendett rá, hogy a nemzet annak alapjára 

helyezkedjék, s aspiráczióit a távol jövő szá- 

mára tartsa fenn. De ha már a függetlenségi 

párt Kossuth aegise alatt a közjogi alaptól 

el tudta tántoritani a nemzet egy töredékét, 

a közjogi alapon álló pártok közt nem volna 

szabad eltérésnek lenni. A nemzet aspirácziói 

szent dolgok. A lélek mélye szentély, nem- 

csak az egyéneknél, hanem a népeknél is. A 

nemzet érzelmeit, nagyra törő vágyait meg- 

támadni tehát bün volna. De a jelen és konk- 

rét viszonyok kapcsán a nemzeti aspirácziók- 

nak nem szabad oly alakot adni, hogy ezek 

és a közjogi alap közt ellentét támadjon. 

Vannak viszonyok, midőn a konfliktust 

okvetlenül meg kell szüntetni. Nagy reform- 

munkák várnak a nemzetre, melyek csak ugy 

lehetnek sikeresek, ha a közjogi ellentétek eny- 

hülnek. Erre közremüködni még a független- 

ségi pártnak is kötelessége, annál inkább 

minden oly pártnak és politikusnak, a ki a 

közjogi alapon foglal állást. 

Ismét azt konstatálják tehát a kormány 

félhivatalosai, hogy a fuziónak létrejövetele 

Apponyi Albert grófon és Szapáry 

Gyula grófon mulik, viszont azt is kijelen- 

tik, hogy a szabadelvü párt készséggel be- 

fogadja ugy a nemzeti párt tagjait, mint a 

kilépetteket a Lloyd-épületbe. 

Ha azonban a sugalmazott nyilatkoza- 

tokat jobban elolvassuk, legott nyilvánvalóvá 

lesz, hogy azok minden egyebek, csak őszin- 

ték nem. : 

Nem fogják elhitetni azok az uraksen- 

kivel, hogy a nemzeti párt vezére 25 év óta 

vallott elveit feladja, csak azért, mert a kor- 

mánynak szüksége van az ő 60 párthivére és 

mert a Pester Lloydnak az a véleménye, hogy 

az elveknek meg kell hajolni a magasabb 

szükségletek előtt, különösen, mikor világos, 

hogy ezen magasabb szükségletek alatt a sza- 

badelvü párt megmentése értendő. 

A kormány néimet félhiva alosának az a 

tudva van, hogy álláspontjuk: A vezérrel és 

elveinkkel, vagy sehogyan! 

A mi a Szapáry-csoporttal való fuzió 

kérdését illeti, erre vonatkozólag igen érde- 

kes és sokatmondó a P. LI. nyilatkozata. i 

Mindenekelőtt kijelenti azt, hogy Sza- 

páry Gyula grófnak nincs oka az ellenzéken 

maradni, majd azt a veleményt koczkáztatja, 

hogy nem hiszi, miszerint Szapáry Gyula gr. 

a politikát üzletnek tekintené. 

Igaza is van és éppen ebben rejlik a 

felelet. az előző kérdésre is. 
Szápáry Gyula gróf többszörösen kije- 

lentette, hogy az egyházpolitika terén vallott 

.
 

nézeteiből semmit sem enged, tehát nem al- 

kuszik, elvfeladás árán tehát nem akar a ha- 

talom birtokába visszakerülni és egyszerü 

transfuzióra nem hajlandó. 

Világos tehát, hogy a félhivatalosak fu- 

zió-czikkei csak oda irányulnak, hogy felfelé 

ugy tüntessék fel a dolgot, miszerint a 67-es 

pártok egyesülése Apponyi gróf és Szapáry 

gtóf merevségén szenved hajótörést. Mert ha 

a kormánypárt őszintén akarná a fuziót, ak- 

kor Bánffy Dezső báró nem iratna róla ve- 

zérczikkeket, hanem érintkezésbe helyezked- 

nék az ellenzékek vezérférfiaival és keresné 

a modus vivendit. 

A földmüvelésügyi miniszter 
sürgönyei. 

Budapest, febr I. 

Rendkivül érdekes bünpört fog e hó 

4-én, (ma) hétfőn tárgyalni a budapesti tör- 

vényszék Zsitvay Leó elnöklete alatt. Az 

eset, mely 1893. őszén történt, annak idején 

nagy port vert föl. Az osztrák és a magyar 

kormányok közt tárgyalás folyt a takarmány- 

kiviteli tilalom dolgában, s ekkor a telegram- 

mok, melyek Bécsből a m. kir. földmivelési 

miniszteriumhoz érkeztek, szószerint való szö- 

veggel megjelentek a ,Pesti Napló' ha- 

sábjain. 

A miniszteriumban tudták, hogy a sür- 

gönyök valamelyik belső ember indiszkré- 

cziója következtében juthattak csupán a Pesti 

Naplóba s ezért nyomozni kezdették a tet- 

test. Mikor azonban ezen az uton nem bol- 

dogultak, gróf Bethlen András akkori minisz- 

ter büntető utra terelte a dolgot. Panaszára 

a budapesti törvényszék ,„ismeretlen tettes" 

ellen meginditotta a bünvádi eljárást, mely- 

nek elején Czárán István birót bizta meg a 

vizsgálat vezetésével. : 

A vizsgálóbiró, hogy megkeritse a kéz- 

iratot, házkutatás tartását rendelte el a Pesti 

Naplónál s e végből megjelent a szerkesztő- 

ségben. 

Mikor itt elmondta idejövetele czélját, 

az eddig szokatlan eljárás miatt, mely azután 

hosszas megbeszélés tárgyát képezte a sajtó- 

ban, ellenzésre talált. Ifjabb Abrányi Kornél 

főszerkesztő zsebébe gyürte a kéziratot s egy 

pisztolyformáju tárgyat emelve a magasba, 

igy szólt a vizsgálóbiróhoz: 
- A kézirat zsebemben, 

azt, a ki hozzám nyul. 

A nem várt fogadtatás után Czárán biró 

eltávozott, de a biróságnak jelentést tett a 

történtekről. A törvényszék másnap megis- 

mételte a házmotozást és ekkor karhatalom- 

mal megkeritették a kéziratot. Kiderült erre, 

hogy a lap Oszoly Gézától a földmivelésügyi 

miniszterium egyik diurnistájától kapta a te- 

legrammokat, a kit főnöke ezután elbocsáj- 

tott a hivatalból s meginditották ellene a 

bünpört. Oszolylyal együtt kiterjesztették a 

vizsgálatot Ábrányi Kornél főszerkesztőre 

továbbá Barna Izidor felelős szerkesztőre és 

Braun Sándorra, a Pesti Napló közgazdasági 
rovatvezetőjére is. 

Mikor Ábrányit a szerkesztőségbeli je- 
lentést hatóság ellen való erőszak czimén is 

vád alá fogták, az az érdekes dolog történt 

meg hogy Ábrányi kijelentette, miképp a 

a kérdéses alkalommal nem revolvert, de egy 

pisztoly-alaku szivarvágót tartott a kezében. A 

furcsa kis jószágot, hogy szavai nagyobb hi- 

telre találjanak, átadta a biróságnak s azt 
bünjelként az iratok mellé tették. 

Ennek ellenére a törvényszék Ábrányit 

hatóság ellen való erőszak s a telegrammok 

dolgában, mint bünpártolót, Oszoly Gézát, 

Barna Izidort és Braun Sándort pedig levél- 

titok megsértése czimén vád alá helyezte, 

mellőzvén a megvesztegetés vádját, mire a 

kir ügyészség inditványa szólott. Később 

azonban a kir. tábla ily értelemben változ- 

tatást tett a határozaton, ugy, hogy Braun 

Sándor bünsegéd a megvesztegetés vétségében. 

Ez alapon fogják most megtartani a 

de lelövöm 

kijelentése pedig, hogy ha Apponyi Albert 

gróf már maga nem akar elveitől tágitani, 

alól, a legkvalifikálhatlanabb inszinuáczió a 

Okolicsányi László a hülyék intézetének nemzeti párt tagjai ellen, kikről általánosan 

legalább párthiveit mentse fel a pártkötelék 

végtárgyalást, melyen Oszolyt Visontai Soma 

ár. országos képviselő, Abrányit Issekutz 

Győző dr. országos képviselő, a másik két 

vádlottat pedig Füredi Mór dr. ügyvéd fogja 
védeni. A közvád kégviselóje Kuszka Miklós 
dr. kir. alügyész lesz. A várható nagy érdek- .
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lesküdtszéki termébe tüzték ki, 
lődésre a végtárgyalást a törvényház nagy 

a hova csak 
belépő jegyekkel lehet majd bejutni. 

Az „Elbe" katasztrófája. 
A kapitány hősi halála. 

A krónikák ritkán jegyeznek föl olyan 
borzalmas trágédiát, mint azt, a mely az 

Északi tengeren a hocki világitó torony kö- 

zelében játszodott le. Az egész világon min- 

denfelé a legmélyebb részvét és szánalom mu- 

tatkozik ugy a szerencsétlen áldozatok és csa- 

ládjaik, mint a derék kapitány iránt, ki a 

legkomolyabb pillanatban, mikor a halál ár- 
nyéka borult rá, hősies elszántsággal, párat- 

lanul kitartó erővel és rettenhetlen bátorság- 
gal küzdötte le a halálfélelmet és csak arra 

gondolt, hogy minél több ember menekülhes- 
sen a haláltól. Bizonyára rajta mult, hogy 

oly kevés ember menekülhetett meg. Ő meg- 

tette azt, a mit ember megtehet a legborzal- 

masabb pillanatban. Erczes hangja tulharsogta 

a kétségbeesés kiáltozásait és intézkedései, a 

melyeket tenni akart, a legmelegebben érző 

szivre mutattak. Azt kivánta, hogy a mentő- 

csónakokra asszonyokat és gyermekeket bo- 

csássanak be, ő maga a fedélzeten maradt 

akkor is, a mikor a viz már az egész hajót 

elboritotta és semmi más kiáltás nem volt, 

mint a halál. És meghalt a jól teljesitett kö- 

telesség tudatában, meginditó emléket hagy- 
ván hátra mindazoknak, a kik ismerték és 

nem ismerték. A kötelesség és lelkiismeret 

bajnoka volt ő, méltó arra, hogy nevét a 

krónika feljegyezze és a hagyomány megőrizze 
és tisztelje. 

A hős kapitánynak a neve CGesl volt. 

Régi hanoveri nemesi családból származott 

és tengeri szolgálatát mint önkéntes a hadi 

tengerészetnél kezdte meg. Huszonkét éves 
korában 1878-ban mint ,„negyedik tiszt" a 

,Norddeutsche Lloyd" szolgálatába lépett és 

csakhamar annyira kitünt bátorsága és te- 

hetsége által, hogy rövid idő alatt kapitány- 

nyá léptették elő 1886-ban. A kapitány kar- 

ésu, magas, nagyon szép ember volt, szöke 

szakállal és villogó kék szemekkel. Erélye, 

bátorsága és barátságos, nyájas modora min- 

denkinek a rokonszenvét megnyerte, a ki 

vele érinkezett. Az utazás, a melyről tőbbé 

nem tért vissza negyvenkilenczedik utja volt. 

A véletlen csodálatos játékának tekinthető 

az a körülmény, hogy éveinek a száma is 

negyvenkilencz volt, ugyanannyi, mit a hány 
utat tett meg az ,Elbe"-n. 

A derék kapitány özvegyét és két kis- 
koru árvát hagyott hátra. 

A Wildfiower: mlssziója. 

Emlitettük, hogy az ,„Elbé'- ről az 
egyik mentőcsónakra menekült hajótöröttek 
a ,„Vildflover nevü angol bárka fedélzetén 

óra hosszáig tévelyegtek a tengeren. A bár- 
kának Whrigt Wiliam a kapitánya. Ez a 
hajótöröttek megmentését következéleg be- 

széli el. 
- Szerdán délelőtt tizenegy óra felé 

járt az idő. Lowestoftról délnyugatra hajóz- 

tunk épen, bárkánk lassan ment, a mikor kö- 

rülbelül egy tengeri mértföldnyi távolságban 

egy csónakot láttunk, a melyen valami lobo- 

gott. Távcső segélyével láttam, hogy a csó- 

nakban ülők azon igyekeztek, hogy a csónak 

elejét széll ellenében akarták tartani. A hul- 

lámok azonban a csónakba csapódtak és arra 

a meggyöződésre jutottam, hogy a bennülők- 
nek lehetetlen lesz megközeliteni bennünket. 

Mozdulataikból következtettem, hogy figyel- 

münket magokra akarják vonni. Azonnal a 
fedélzet hátsó részére ugrottam, kalapomat 
magasra emeltem, hogy a hajótörötteket meg- 

nyugtassam. Hállóink ki voltak vetve és azon 
nal parancsot adtam a hálókat bevonni. Nagy 

ijedelmemre az idegen csónakot azalatt to- 

vább hajtotta a szél, de roppant erőlködé- 
sünkre ismét oly közel érkeztünk hozzá, hogy 

megláthattuk. Végre egészen közel értünk 
hozzá. Gyorsan kötelet hajtottunk át, de a 
hajótöröttek a hidegtől oly dermedtek voltak, 

hogy nem tudták megfogni a kötelet. Nehéz 
munka volt, de végre mégis sikerült és a 
csónakot áthuztuk magunkhoz. Most néhány 
ember bárkánkra ugrott, minek következté- 
ben ez oly lökést kapott, hogy a kötél lepat- 
tant és a csónak ismét tovább uszott. Uj 
munka, uj megerőltetés várt ránk. Végre si- 
került uj mentőkötelet áthajitani és igy men- 
tettük meg a többieket is. Az egyetlen nő, a 
ki a csónakon volt, Böcker asszony, a csónak 
fenekén feküdt betakarva egy köpenyeggel. 
De sem egyéb ruhája, sem czipője nem volt. 
Mikor őt is átvittük a bárkára, elszakadt a 
másik kötél is és a csónakot a szél gyorsan 
tovább vitte. A megmentett embereket le- 
küldtük a meleg géphelyiségbe, de előbb 
Böckernét felöltöztettük. 

Meg vagyok gyöződve - igy végzé a 
kapitány - hogy a szerencsétlenek nem él- 

tek volna tovább egy-két óránál. Oly hideg 

volt, hogy kétségtelenül megfagytak volna, 
mert a jég hat hüvelyk vastagságban bori- 
totta a fedélzetet. 

találtak menekülést, miután körülbelül öt 

í 
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toztak: 4 tiszt, 1 orvos, 2 pénztáros, 2 fő. 
pinczés, 5 szakács, 7 gépész, 3 szakácsnő, 4 

tértem. Hat órakor ébredtem föl. Minden 

ELLENZEK(110) 
Az elsülyedt hajó. 

Az ,Elbe" egyike volt a Norddeutsche 
Lloyd tizenkét gyors gőzösének. Ötezerhat- 
száz tiz lóerejü gépei óránként 16 tengeri- 
mértföld gyorsasággal vitték előre. Hossza 
450 láb, szélessége 46 láb volt, kajütjeiben ! 
300, födélközében 800 utas fért el. Legrégibb 
és első gyorshajója volt a vállalatnak, 1881- 
ben épült Glasgowban s két-három ausztrá- 
liai uttól eltekintve állandóan Bréma és New- 
york közt járt, rendesen hét-nyolcz nap alatt 
futva meg utját. Évenkint rendszerint tizen- 
háromszor tette meg az utat Brémából New- 
yorba és vissza. Összes utjai alatt csak egy- 

gerész. 

a legpompásabb hajók egyike volt. Kabinjai 
tágasak, világosak voltak, elegáns pamlagok- 
kal, szekrényekkel, asztalok, tükrök és szö- 
nyegekkel fölszerelve. Szalonjai, étkező és 
dohányzó termei, valamint a hölgyszalonok és 
a zeneterem ritka izléssel és fényüzéssel vol- 
tak berendezve. Az egész hajó három millió 
márkát ért és ugyanily összegig volt bizto- 
sitva. 

Személyzete rendesen 100-140 ember- 
ből állt. A kapitányon kivül ezek közé tar- 

kormányos, 2 hajómester, 6 gépész-segéd, 4 

Az ,Elbe" volt az utolsó hajó, a mely 

lépte előtt még kellő időben elért a new- 

A megmenekült utasok a katasztrófáról. 

A megmenekült utasok közül legvilá- 
gosabb képet Wevera János cseh származásu 
clevelandi utas adott a rettendő katasztrófá- 
ról. Wevera a következőket beszéli el: 

Körülbelül 3 óra lehetett éjfél után, a 
mikor a hajó kávészalonjában nyugalomra 

nyugodt volt a hajón, csak a csavarok dü- 
börgése és hullámcsapások zaja hangzott. Ujra 
elszannyadtam, a mikor mintegy 10 percz 

ugrottam, magamra kaptam ruháimat. A fö- 
délzeten azonnal láttam, hogy minden a leg- 

nagyobb összevisszaságban fut a hajó orra 

felé. Sokan félig meztelen 1 voltak. Megkér- 
deztem egy hajószolgát, mi történt. A szolga 
nyugodtan felelte: „semmi, nincs bai ! 

Daczára ennek, látva, hogy komoly baj- 
nak kell lenni, siettem le a kabinokhoz, hogy 
velem együtt utazó unokahugomat fölkeltsem. 
A zárkába azonban már lehetetlen volt beha- 
tolnom. Átgázolhatlan romhalmaz állta el 

mat. Szerencsétlen hugom el volt veszve. ut 
; Saját kabinomba még szabad volt az ut."Be- 

rohantam, magamra öltöttem vizhatlan kö- 
penyem, derekamra keritettem egy pár men- 
tőivet s ujra fölmentem a födélzetre. Azon- 
nal láttam, hogy a hajó sülyed. Megkérdez- 
tem, hogy beülhetek-e az egyik mentőcsonak- 
ba. Azt felelték, hogy előbb az asszonynak 
és gyermekeknek kell beszállniok. 

Erre félreálltam és vártam, mi fog tör- 
ténni. Néhányan el akarták tőlem venni men- 
tőövemet. Sikerült őket lerázni magamról. Ez- 
alatt a csónakok megtetek, s én látva, hogyha 
most beléjük nem juthatok, elveszek, a hajó kor- 
látján keresztül beleugrottam az egyikbe. A 
bentlevők közül az egyik vissza akart taszitani. 
Megragadtam karját és elgondoltam magam- 
ban: ,„ha el kell vesznem, te velem jösz a 
halálba. Ugy látszik megértett és nyugton 

mulva irtózatos recsenés ébresztett föl. Föl- 

hová éjnek idején ismét visszajött. 
őrségnek csak egy-egy feljelentés után jutott 
tudomására, hogy a hires kalandor ismét ki- 

hagyott. Láttuk, mint sülyedt alá az ,Elbe" 
hajó és hosszu hányatás után fölvett bennün- 
ket a ,„Wildflower." 

Böcker Anna kisasszony, az egyetlen 
megmentett hölgy, az összes megmenekült 

utasok kijelentése szerint igazi hősnőnek mu- 
tatta magát a leirhatlan szenvedések és a 
rémület közepette. Az összeütközés idején, 
mint a többi utasok, ő is ágyban volt. A re- 
csegéstől fölijesztve a fedélzetre sietett, a hol 

éppen akkor eresztettek vizre két mentőcsó- 
nakot. Az egyikbe őt is beléültették. Ez a 
csónak azonnal fölfordult, s a benne levők 
mind a vizbe estek. Böcker kisasszony bele- 
kapaszkodott a fölfordult csónakba. A másik 
csónak egyik matróza kihuzta a vizből. A 
hőslelkü fiatal leány, a ki szó nélkül türte 
a nehéz éj szenvedéseit, minden ruháját el- 
vesztette. Menekülő társai egy köpenynyel 

szer érte balcset. Első kapitánya Willigord kkatták ezéee ez biteg 
volt az utolsó Gessl, e bátor, kipróbált ten- tal hölgy, a ki Amerikába indult szeren- 

I cséjét keresni, sokkal jobban restelli azt, hog 
Belső berendezését illetőleg az ,Elbes! 1 g7 igy egyszerre európai hirnévre tett szert, 

mint a mennyire megmenekülésének örül. 

Bothen, a ki szintén a megmenekültek 
közt van, azt állitja, hogy nem három csó- 
nakot eresztettek le. Ő csak egyetlen egy 
csónakról tud s ez az, a melyen ő maga is 
megmenekült. 

Stollberg, az ,Elbe harmadik tisztje 

őket s miként akadályozza meg a „nagy tár- 

saság" valamelyik tervbe vett, monstre csa- 

.
 

arra a kérdésre, hogy tudjare magyarázatát 
adni a szerencsétlenségnek, kijelentette, hogy 
képtelen minden magyarázatra s nagyon va- 
lószinü, hogy később sem adhat senki semmi 

ség bizva volt, megfulladt. A kapitány az 

követi causeriájukat. . 

podásra, hogy a budapestii kiállitáskor érde- 

keiket és ügyeiket képviselni fogja, az osz- 
Tiszta, szilárd, messze hallható hangon 

yorki kikötőbe s terhét még a régi csekély hangzott a parancs: 
vámilletékek lefizetésével tehette partra. 

,Föl kell szabaditani a csónakokat! 

A világosan érthető parancsot az első 
tiszt adta tovább. Ugy ezt, mint a nyomban 
utána következőket mindenkinek hallania kel- 
lett, a ki a fedélzeten volt. 

,Minden ember a födélzetre! Helyére 
mindenki! Nőket, gyermekeket a jobboldali 
födélzetre! Le a csónakokkal !" 

Azután elhallgatott minden. A paran- 
csokat nyugodtan hajtották végre, de a halál 
nem engedett időt a menekülésre - tiz percz 
mulva az ,Elbe' elsülyedt. 

Somoskeöy Párisban. 
Páris, jan. 30. 

Somoskeöy Géza igen ismert egyéniség 
a franczia fővárosban, különösen a rendőrség 

előtt. Alig, hogy Párisba érkezik, a detekti- 
vek minden lépését ellenőrzik. 

A hires kalandor ezt nagyon jól tudja. 
Mert valahányszor Párisba jön, nagy buzga- 
lommal igyekszik eltitkolni magát a kitünő 
párisi rendőrség előtt. Nem egyszer hamis 
szakállal és kék szemüveggel lépett ki a vag- 
gonból a perronra, hogy a detektivek meg ne 
ismerjék. 

Nem egyszer történt, hogy a párisi tar- 
tózkodásáról a rendőrség tudomást szerezvén, 
Somoskeöy még az nap elutazott Párisból, a 

És a rend- 

játszotta és ismét mogfordult Párisban. 
Eveket is Párisban van és a rendőrség 

nagy figyelemmel kiséri. Mert már egyszer 
komolyan' szeretnének elbánni vele. De ed- 
dig minden szélhámosságát ugy tudta ren- 
dezni, hogy miatta a büntetőtörvénnyel meg 
nem gyült a baja. Nem egyszer tartóztatták 
le, de a körülmények Somoskeöy segitségére 
jöttek s igy szabadlábra kellett helyezni. 

A szélhámos, Páris egyik legelőkelőbb 
szállodájában, a Hotel Continentalban lakik. 

Itt igen nagy tiszteletnek örvend, mert Vik- 
tor Veysy grófnak nevezve magát, igazán 
grófiasan költekezik. Hat szobát tart, a szál- 

lenőrzi stb. stb. 

hogy a csalás szándéka forog fenn ebben, 

ségeit. Aztán párisi tartózkodása alatt lovat 

.. ; mi hogy Budapestre, a honnan ki van tiltva, 

felvilágositást sem, miután az, a kire az őŐr- isszatérhessen. A ,millenium kiállitás ügyé- 

; ben" akar hazájába visszamenni. A hires 
hajósinas, 24 matróz 8 árboczmester, 10 fő- öcsszeütközés idején kétségtelenül ott állt a en ] 

délközi pinczés, 2 ács, vitorla készitők stb. parancsnoki hidon. , Hallotta, a, mint páran 
; csot adott, hogy először a nőkről és a gyer- 

mekekről kell gondoskodni. 
a kiitikus éjszakán a Mac Kinlay-bill életbee . Kel! Konő0s 

csaló ugyans egy csomó külföldi emberrel, 

iparosokkal és kereskedőkkel jutott megálla- 

lodában étkezik, a mi a Hotel Continental ! 
árait tekintve, nem szegényes dolog. Hogy a 

roppant pénzeket honnan veszi? Rejtély. 
Mert roppant pénzei vannak. A szállodában, 

a hol az álneve daczára is tisztában vannak 

kilétével, egy sout sem hiteleznek neki. Nap- 
ról-napra fizeti lakását és a table d'hote költ- 

és kocsit tart, két néger inasa van. Es állan- 

dóan két, elegáns asszony kiséri. Az egyik 

angol nő és állitólag felesége Somoskeöynek. 

A másik asszony magyar nő. Pongrácz 

Irmának hivják és a Somoskeöy-pár mellett 

kétes szerepe van... 

Egyébként pedig roppant érdekes a 

Somoskeöy társasága. Ez az ember alighogy 

Párisba jön, a Hotel Continentalban való tar- 
tózkodása a kontinens összes szélhámosait és 

kalandórjait odacsalja. Ugy tetszik, hogy va- 

lóságos kongresszusra gyültek issze és a ren- 

dőrség már nem tudja, miként ellenőrizze 

lását. Mert valahányszor igy együtt vannak 

és tárgyalnak a szállodabeli szalon egy vi- 

rágos fülkéjében, rendszerint bünös cseleke- 

det, valamely óriási terjedelmü szélhámosság 

Somoskeöy állitólag most azon dolgozik, 

tályaik elrendezését elvállalja, az eladást el- 

A legnaivabb lelkek előtt is világos, 

Somoskeöy, mint számos külföldi kisebb-na- 

gyobb czég megbizottja, a magyar főváros- 

ban csalásokat óhajt elkövetni, egyben pedig 

ügyfeleit is meg akarja kárositani. Több ily- 

nemü csalárd esetre már rájött a párisirend- 
őrség. 

Egy ismert párisi pipagyáros, nem is 

merve Somoskeöyt - mint a Rendőri La- 
pok irja - már most előlegezett neki na- 
gyobb összegeket, a mely a magyar kiállitá- 

son való részvétel költségeinek fedezésére 

szolgált volna. Persze Somoskeöy a pénzt el- 

sikkasztotta. De tudomást szerezvén a káro- 

őrség letartóztatást nem foganatosithatott el- 

lene. 
josné, Szilágyi Ferenczné, Török Sándorné, Minden valószinüség szerint, Somoskeöy 

és társai a magyar kiállitás ügyében dolgoz- 

nak Párisban és Pongrácz Irma kisasszony, 

ugy látszik, a nőtlen és fiatal kereskedőket 
igyekszik megnyerni a maguk csalárd ügyé- 

nek. A franczia rendőrség résen van, és a 
magyar helyesen teszi, ha ugyan ugy cse- 
lekszik. 

A dalkör estélye. 
Igen sikerült tánczestélyt rendezett szom- 

baton a kolozsvári dalkör a városi vigadóban. 

A tánczot nagyon ügyesen összeállitott 

programm előzte meg. A programm két pont- 

bőól állott: 
Első pontja volt ,A veterán' cz. vig 

énekes jelenet, melyet a kolozsvári dalkör 
tagjai adtak elő. A programm ezen pontja 

abból állott, hogy a kolozsvári dalkör tagjai 

mind veteránfjegyenruhában, a veteránok in- 

dulóját énekelve s a vigadóban körülmenve 
felvonultak a felállitott podiumra, a hol a 
veterán ezred igen mulattató execzirozást tar- 

tott Kerekes István dalárdista vezérlete alatt, 
kinek szellemes mondókái és ügyes kupléi 

többször jóizü hahotára s kitörő tapsra ra- 

gadták a szép számu közönséget. 

A programm második pontja a 

férfi és egy nő" bohókás operette volt, melyhez 

kellemes zenét Oberti szinházi karnagy szerzett 
a kolozsvári dalkör számára. - A darabban 

Vendrei Ferenzné (Szafaládé asszony) és 

Hadházi Sándor dalárdista (Hánzi csizma- 
tisztitó) játszották a két főszerepet, s ügyes 

alakitásukért és szép énekeikért mindkettő- 

jüket sok tapssal tüntette ki a közönség. A 

dalkör többi 

jellemeztek dalban s megfelelő kosztümben. 

Bemutatóra került: a bajor (Kahle János, ti- 

rol (Szőke Lajos), olasz (Girsik Gyula), tö- 

rök (Nagy István), angol (Borszéki), orosz 

(Balázs Béla), lengyel (Becsey Béla), magyar 

(Szilágyi), cseh (Virágháti Gyula), tót (Ba.- 

logh Béla,) zsidó (Korb János,) oláh (Vizi 

Bandi), továbbá a horvát, khinai, spanyol, 

abruzzai, japán, amerikai és ansztráliai, mind 

a dalkörnek egy-egy tagjától maszkban s 

ügyes alakitásban és énekben bemutatva. 

Nagyon helyesen cselekednék a dalkör, 

ha legközelebbi estélyén ezt az igen szép 

zenéjü operettet, mely Oberti karnagy zene- 

talentumát dicséri, ismét előadná. 

Ezután táncz következett s a fesztelen 
jókedv egész reggeli öt óráig összetartotta a 

szépszámu fiatalságot, melynek nagy számá- 
ról eléggé tájékoztathat az a megállapitott 

értesitésünk, hogy az első négyest (két ko- 
lonban) 80 pár tánczolta. 

A jelenlevő szépekről a következő hiá- 

nyos névsort sikerült összeállitanunk: 

Asszonyok: Bogdán Péterné, Becsey Jó- 

zsefné, Czirják Károlyné, Csiky Lázárné, Csi- 

szér Károlyné, Jesenszky Ferenczné, Finály 

Henrikné, Fillesz Károlyné, Jékey Eduárdné, 

Gámenczy Mártonné, Heigel Lipótné, Had- 

házi Sándorné, Hancz Károlyné, Kondász Fe- 

renczné, Kikákker Boldizsárné, Kerekes Ist- 

vánné, Lukács Mihályné (Zalatna), Mák Fe- 

renczné, Novák Istvánné, Nagy Lajosné, Pe- 

; at. : tersberger Frigyosné, Papp Lászlóné, Orbán 
sult gyáros feljelhutés ről az ikkasztott Józsefné, Pieger Jánosné, Régeni Györgyné, 

összeget gyorsan visszafizotte és. igy a Iend- Badó „lekné, Séh Lászlóné, Spiró Emilné, 
Suller Frigyesné, Szivér Elemérné, Szőke La-' 

Theil Albertné, Tauffer Adolfné, Vámosi Jó- 
zsefné, Vazalloni Edéné, Váczi Istvánné, Zsig" 

mond Dánielné, Kubicza Helén, stb. stb. 

Kisasszonyok: Bartha Margit és Bartha 
Ágnes, Csiky nővérek, Csiky Katinka, Czir- 
ják Emilia, Debreczeni Piroska, Duchony:nő. 

vérek, Gámenczy Róza, Hadházy Janka, Hancz 
Margit, Kovács Mariska, Jékey Ilona, Lázár 

Margit (Budapest), Losonczy-nővérek, Mák 

Mariska, Novák Ilona, Orbán Ella, Petersber- 

ger Hedvig, Papp Erzsi, Papp Kornélia, Papp 
Mariska, Pieger nővérek, Persina nővérek, 

Pataky Ilona, Szilágyi Erzsébet, Tauffer nő- 
vérek, stb. stb. 

A notabilitások közül ott láttuk: Biró 

Béla apát-plébánost, Finály Henrik egyetemi 
tanárt, Csiszér Károly törvényszéki birót, Krá- 

mer József, Pollák Lajost és másokat. 

Február 
l-ével uj előfizetést nyitottunk lapunkra. 

Előfizethetmi 

lehet bármely naptól kezdve. 

.Husz 

tagjai egy-egy nemzetiséget 

i 

.
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Február 4. 

Előfizetési dij: Három hóra 4 frt. egy hóra 
1 frt 50 kr. 

Az előfizetési pénzek az ,Ellenzék" 
adóhivatalának küldendők. 

ki- 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, február 4. 

- Ünnep napok. A most lefolyt kettős 
ünnep alatt a rendőrség állitása szerint igen 

zajos farsangi hangulat uralkodott. A külvá- 

ros részekben nehány pálinka mérő helyen 

heves összekoczczanások történtek. Egy né- 
mely ember kék foltok alakjában viseli most 
is az ünnep nap zajos emlékét. 

- Kolozsvármegyei takarékpénztár. Ko- 

lozsvármegye vezér egyéniségei és a kitünő 

renuménak örvendő ,Kolozsvári keres- 

kedelmi bank élén álló egyének már 

a mult évben tanácskoztak egy a kolozsvár- 

megyei kisbirtokosok érdekeit képviselő vár- 
megyei takarékpénztár létesitése tárgyában. 

Az alapeszmék megállapittatván egy bizott- 
ság lett kiküldve a takarékpénztár alapsza- 
bályai elkészitésére. A tervezet már készen 
van, s igy nehány nap alatt a kolozsvári ke- 

reskedelmi bank támogatása mellett az ala- 
pitás meg fog történni. Miután az Ekono- 
mult leszámitva Kolozsvárt ily természetü 
pénzintézet nincs, - egy hézagot pótló s 
fontos missiót teljesitő intézettel fog szapo- 
rodni a kolozsvári pénzpiacz. 

- Jlégünnepély. A Diák-asztal javára 
tegnap tartották meg a sippal dobbal recla- 
mirozott jégünnepélyt. A közönség ugy gon- 
dolta, hogy nagy dolgok sülnek ki még a jég 
hátán is. Hát egy kis csalódás történt ennyi 
az egész. Mert amolyan hirdetett tündéri his- 
tóriát csinálni és azt sikerülten megcsinálni, 

a következő kellékek szükségesek. Először is 
sok, fényes, csillogó tarka-barka costüme, má- 

sodszor, nagy és begyakorolt személyzet, har- 

madszor szigoru rend és pontos rendezés, ne- 
gyedszer megfelelő világitás. Azok a sétatéri 

villanylámpák épen jók ahoz, hogy a katona 
banda csinderette-bummjára párosan, hármo- 
san, négyesen irringáljanak az emberek, de 

tündéri játék megvilágitására igen kevés szám- 
ban lógnak a magasságban. Hogy a közön- 

ség nem igen sokat látott a különös néma- 
játékból, - az kiviláglik 

szédből. 

1. egyetemi tanár: Hol van Hófehérke ? 
2-ik egyet. tanár: Amott, a hol görög- 

tüz ég! 

3-ik egyet. tanár: Nem látom! 
1-ső egy. tan.: Én sem! 

lenni! 

Mindez azonban természetesen nem oko 

zott különösebb bajt. Jótékony czélra men 
a mulatság s a jótékonyság czélja gyöngesége 
mentségeül szolgál. 

A közönség legnagyobb részét nem is 

az vonzotta, hogy tán valami rendkivüli mu 

tatványt lát, hanem tekintetettel voltak a 

jótékony czélra és akartak is egy kis vig 
korcsolyázásban részt venni vagy a partról 

gyönyörködni a tüzi játékban. Nos hát ez 
teljesen sikerült is. A közönség ugy a jégen 

mint a parton igen jól mulatott. 

- Az Emke álarczos bálján bálanyák 
lesznek: özvegy gróf Béldi Ferenczné, báró 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1895. Február 4. 

Klára. 
- Angol regény. - 

A DÓRA szerzőjétől. 
Az ,Ellenzék" számára forditotta: AMICA. 

(Folytatás.) (14) 

És ekkor a Wentworthné és a legény 
közt váltott figyelmeztető tekintet észrevéve, 
büszkén egyenesedve fel azt mondá: 

- Wentvworthné asszonyom, itt én va- 
gyok az urnő! Engedje, hogy kérdésemre vá- 
laszoljon. 

Wentworthnénak szándékában volt a 
Klára születésére vonatkozó meglepő hirt, s 
a sir John által elkövetett csalást elhallgat- 
ni egész addig, mig Alannal a dolgot nyu- 
godtan megbeszéli; de a leány büszke tekin- 
tetét és mozdulatát látva, a szenvedély győ- 
zött az okosságon. 

Hideg megvetéssel s diadalmas arczal 
nézett a szegény leányra. 

- Olyau bizonyos vagy benne? - 
mondá gunyosan. Ha ez a halott, a ki itt 
fokszik - s a pamlagra mutatott - beszél- 
ni tudna, mást mondana neked! Ő nem tudna 
eltagadni az igazat, midőn azt mondtam, hogy 
te soha sem voltál az ő gyermeke! 

Kicsiny voltál midőn adoptált, s hogy 
saját gonosz czélját elérje, s a földbirtokot 
és vagyont, mely jógosan engem illetett, meg- 
tartsa, azzal a hazugsággal bolonditott el 
bennünket, hogy te a saját leánya vagy! ltt 
én vagyok az urnő és nem tel - Neked 

itten nincsen helyed. 1 

Menj vissza a sárba, a honnan 8ir John 
régenten felvett! - kiáltá az asszony dühö- 
sen, s a mint kiegyenesedett, s vad tekintet- 
tel nézett a hátra huzódó elrémült leányra, 
uj méltóságának az érzetében magassabbnak 
látszott. 

Kilára hátra huzódott, s ijjedve és kérő 
tekintettel fordulva Alanhoz azt mondá. 

- Alan, anyád megőrült! - Bizonyo- 
san megőrült ! 

rült vagyok? - Vátrj csak várj, s 
majd meglátod, hogy őrült vagyok-e! - ki- 
áltá Wentworthné gunyos nevetéssel. Elmult 
18 esztendeje mióta Sir John és te meg- 

raboltatok engemet és gyermekeimet. Még a 
rajtad levő ruha sem a sajátod, mert minde- 
nedet a mit viselsz az én pénzemen vásá- 
rolták! 

- Anyám! - Anyám! 

Alan az anyja karjára tette a kezét s 
komoly hangon figyelmeztette a halott jelen- 
létére, de Wenthwortbné türelmetlenül taszi- 
totta félre. A pamlaghoz közeledett, s a ha- 
lott arczára nézett. 

Most elég nyugodtnak látszott az. Meg- 
menekült ő tőle - bosszuállása nem érhette 
utól. Tehát - gondolá Wentworthné - még 
is megmenekült ő tőle ez az ember, kit egy- 
kor szeretett, de a ki az ő szerelmét számba 
sem vette, és ez által azt keserü s engesz- 
telhetetlen gyülöletté változtatta. Az irgalmas 
halál megszabaditotta ő tőle, és győzedelme 
ez által meg volt rabolva az édességétől! 

VI. 

A temetés napjának az előestéje elér- 
kezett. Mert Sir Johnnak a testét szinte egy 
hétig tartották a besőtétitett szobában, mely- 

és a köztük levő szeretet valóban oly mély, 

nek ajtaia előtt a cselédek lábujhegyen s fé- 
lénk tekintettel vonultak el, és most a teme- 
tés napját megelőző este volt. 

Fenton ur, a családi ügyvéd, s egy két 

távolabbi rokon megérkeztek, és holnap ki- 
viszik Sir Johnt a régi házából, a függönyö- 
ket ismét fel fogják huzni, s a Manor-házban 
megkezdődik az ujrégim. 

A cselédek csudolkázására és bosszusá- 
gára, Wentworthné már oda lent kezébe vette 
a kormányzás gyeplüjét, ő adta ki a paran- 
csokat, s a temetésre vonatkozó intézkedése- 
ket ő igazitotta el egyedül, a saját tetszése 
szerint, a nélkül, hogy Klárával valamit kö- 
zölt volna, 

- Épen ugy viseli magát, mintha sir 
Johnnak a felesége vagy a testvére volna, 
pedig csak egy szegény rokonal - mondá 
a gazdasszony bosszusan a kulcsárnak. Csu- 
dálom, hogy Klára kisasszony megengedi! 

De Klára nem sokat látszott törődni 
azzal. A sir John halála óta nem hagyta el 
a szobáit, s a szoba leányán kivül senkit sem 
fogadott el. 

Egyszer Wentworthné próbált hozzá 
bejutni, de midőn Klára annak a hangját az 
öltöző szobája ajtajánál meghallotta, hirtelen 
a hálószobájába vonult s bezárta az ajtót 
előtte. - Cecil és Alan hiába kérték, hogy 
ereseze be őket. Klárának nem volt semmire 
és senkire szüksége. Csak azt kivánta, hogy 
hagyják egyedül és békében. 

Eleinte annyira elbóditotta Klárát e 
hirtelen jött csapás, hogy kipótolhatatlan vesz- 
teségen kivül semmire sem tudott gondolni. 
Ő nagyon szerette sir Johnt: sir John min- 
dig szives, gyöngéd és előzékeny volt iránta 

igaz és erős volt, mintha - a hogy Klára 
hitte - a legközelebbi és legszentebb vér- 

.
 

kötelék füzte volna őket egymáshoz. Es ime 
mostan egy pillanat alatt, egy bucsu szó 
nélkül ellet tőle ragadva, kit atyjakint sze- 
retett és ő egyedül maradt. 

Későbben, midőn nyugodtabb lett, a 
Wentworthné kegyetlen szavainak az emléke, 
- melyekről eleinte megfeledkezett, vagy 

számba sem vett - eszébe jutottak és gyö- 
törték. Mit jelentettek azok? Volt-e valami 
jelentőségük, vagy csak egy haragos asszony 
gonosz szavai voltak? - tünődött magában. 
De minél többet gondolkozott róluk, jelenté- 
sük annál baljóslatubb lett. ,Te és ő, több, 
mint nyolcz év óta megraboltatok engem és 
a gyermekeimet! A rajtad levő ruha sem a 
tiéd! Neked nincs jogod itt lenni. Menj visz- 
sza a sárba, a honnét sir John felvett!" 

E rettenetes szavak visszhangzottak a 
füleiben, a mint a szeptemberi nap estéjén 
az ablaknál ült s szomoruan nézett ki a pá- 
zsitra, Ez ablakból láthatta a rózsa-kertet, 
hol pár héttel ezelőtt a napfényben ült Alan- 
nal s annak szerelmi vallomását hallgatta. 

Alan irt neki, de ő nem válaszolt a le- 
velére. Elég idő lesz arra majd, ha a teme- 
tésen tul lesznek, gondolá Klára. Holnap bi- 
zonyosan meg fogja tudni, hogy van-e va- 
lami igaz azokban a szavakban, melyek őt 
annyira gyötörték. Addig várakozik és nem 
fogad el senkit. 

A mint az ablaknál ült, az üvegeket 
verő nehéz eső cseppeket nézve, kopogtattak 
az ajtaján, s a szobaleánya belépett. Egy le- 
velet hozott Klárának, melyet Fenton ur az- 
zal az utasitással adott át, hogy rögtön adja 
át az urnőjének. Klára hanyagul vette át és 
nem bontotta föl addig, mig a leány a szo- 
bában volt, de hanyagsága rögtön elmult, s 

élénk érdeklődés kifejezése jött a sötét sze- 
mekbe, a mint a tartalmát látta. 

Először egy rövid levél volt benne, mely- 
ben Fenton ur elmondta, hogy a mellékelt 

levelet sir John adta át azon meghagyással, 
hogy halála után adja át Klárának. Ez a le- 
vél a sir John kéziratával volt hozzá czi- 
mezve. Klára lassan olvasta azt át kétszer, s 
a mint olvasta minden életszin eltünt az aj- 
kairól és orczájáról s arcza szürkés szint vál- 
tott s megöregedett. 

Mert e levél tartalma megerősitette a 
Wentworthné sértő szavait; majd nem go- 
romba őszinteséggel tudatta Klárával azon 
körülményeket, melyek Sir Johnt arra kész- 
tették, hogy őtet adoptálja; beszélt a Dinán- 
ban születt és meghalt gyermekéről, a lady 
Crosby veszélyes betegségéről, s annak a gaz- 
dagságnak és állásnak az elveszitéséről, mit 
feleségének és gyermekének a halála okozott 
volna, s a levél a következő mondattal vég- 
ződött. 

,Ssükségesnek és helyesnek találom, 
hogy most mind ezeket tudjad, de reád bi- 
zom, hogy mit tégy. : 

Értsd meg jól; - hogy felfedezéstől 
nincs okod félni. 

Madame Verdier - abban az esetben 
is ha él - hallgatni fog a saját érdekében, 
és ő rajta kivül nincs senki a kitől félhetnél. 
n jól megőriztem a titkot; és most rajtad 

áll elhatározni, hogy ugyan azt cselekedd-e. 

Klára összegyürte a kezében levő leve- 
let és eldugta. Elhallgatni-e titkot? De bár 
mily nagy lett volna a kisértés, azzal már 
elkésett. A család már tudta azt, a vagyon 
már el volt tőle véve. Körül nézett a csinos 
szobában, nézte a képeket és diszitéseket, a 
csipke függönyöket, szép butorokat, s azokat, 
a teménytelen drága csecsebecséket, melyeket 
Sir John megendte, hogy a sajátjának higyen 
és a melyek megszüntek az ő tulajdonát ké- 
pezni ! 

És a szoba levegője hirtelen nyommasz- 
tónak tetszett előtte, szabad levegő után vá- 
gyódott, s feltette a kalapját, s egy barna 
shalba burkolózott, - lelopózott a lépcsőn, 
mert nem akarta, hogy távozását észre ve- 
gyék, s a csarnokon áthaladva kiment a 
kertbe. 

(Folytatása köv.) 
........................... 

az alábbi párbe- 

2-ik egy. tan.: Én sem, de ott kell 
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mffy Ernőné-Esterházy Ceeil grófnő, dr. 

mkas Gézáné, Szacsvay Sándorné-Wesselény
i 

ósefa bárónő. Bálelnök: özvegy báró Bá
nffy 

oltánné-Teleki Erzsébet grófnő. Rendező bi-
 

ttsági elnökség: Gróf Teleki László (kol- 

8) elnök. Albach Géza, dr. Csiky Viktor, 

káky Albert, báró Feilitzscech Arthur, Fekete 

ábor, H. Gál Domokos, Geréb Béla, dr. Groisz 

usztáv, Kovács Bálint, Kovács Gyula, Sán- 

or József, br. Szentkereszthy Zsigmond. 

édnökök: Bethlen Gábor gróf, Biró Béla, 

pát-kanonok, Bölönyi József, Branet József 

Hild Gyula, cs. és kir. altábornagy, Jó- 

ika Sámuel báró, Kornis Viktor gróf, Te- 

eki Károly gróf, Wesselényi Miklós báró. 

szinház. Pénteken este a ,Kis ala- 

1uszi hozott össze szép publikumot, mig 

zombaton este a öSzókimondó asz- 

zonyság'-ra telt meg a szinház. 
Vasár- 

p pedig a Fekete gyémántok'-at 

zte végig a közönség. Ezenkivül szomb
aton 

vasárnap délutáni előadások is tartattak s 

y a szinház nemcsak erkölcsileg, de anya- 

lag is szép diadalt aratott. 

AMária Dorothea-egylet tá
nczestélye 

nem f. hó 6-án, hanem csak február 18-án 

og megtartatni. Lindner Auguszta. 

A polgári dalegylet estélye. A ko- 

lozsvári polgári dalegylet szombaton ta
rtotta 

meg második házi estélyét az iparos-egylet 

ötéri palotájában. Az estély a golgári dal- 

egylet hangversenyével vette kezdetét s a
 ki- 

tünő dalegylet ez alkalommal is ritka műél- 

vezetben részesitette a napgyszámu közönsé-
 

et, mely a nagy termet egészen megtöltöt- 

e. Hangverseny után tánczra perdült az 
if- 

uság s járta jókedvvel egészen virradtig. Az 

estélyen a kolozsvári polgárság szine-
java volt 

képviselve. 
Korcsolyabál. A kolozsvári korcso- 

lyázó egylet jóhirü tánczestélyére, mely az 

dén, f. évi márczius hó 7-én csütörtökön fog 

megtartatni, serényan folynak az előké
szüle- 

tek, a meghivók most nyomtattatnak s rövid 

alatt szét fognak küldetni; egyuttal an.
 

; zönséggel, már előre is közölhetjük, hogy 

megjelenőket a választmány, kellemes m
eg- 

petésben fogja részesiteni. 

Kirándulás lábszánkón. Tegnap a 

resk. akademia több ügyes tanulójával sz
é- 

sikerült nagyobb turista-próbát tartott 

bszánkóval (ski) Hangay Oktáv tanár. A 

ója alatti Szamosvölgyön át egyenesirány
- 

n indultak (a vékony jégen a zsilipnél 
át- 

elve) a monostori erdőknek s a Pl2cska völ- 

yön keresztül a „Zöld sapka" csárdáná
l nyiló 

ölgytorokban jöttek ki. Rövid reggelizés utá
n 

mét ismét átvágták a széles Szamos
völgyét 

sa Szálos hegy aljában tértek haza felé, 6 

írai változatos járás illetve csuszamlás után. 

norvég közlekedési eszköz, kitünően meg- 

elelt hivatásának, mert a mindenfelé hatal- 

as hótömegeken s a változatos talajakadá- 

kat az egész kis társaság könnyen s vi- 

n kedélyiyel szánkázta át. 

Tánczestély. A kolozsvári m. kir. 

3sta és távirda Tisztikar 1895. február hó 

n a „központi száloda' Disztermében zárt- 

ü tánezestélyt rendez. 

Moldován Gergely. Hungária czimü 

magyar-oláh szemléjéből megjelent a legujab
b 

szám. A kitünően szerkesztett folyóirat a 

következőket tartalmazza: Báró Bánffy De- 

zső. - A román nép eredete. - A romá- 

ok uniálása Rómával. - A román tenplo
m. 

-A román állam intézményeiből. - Nép- 

szokások. - Alexandri. - Alexandriból. (K
öl- 

teménynek.) - Jó éjt. (Elbeszélés.) - A 

Rákoczi-induló Jassiban. - Vajda Katalin, 

aA havasok urnője. - A román liga alapsza- 

bályaii - A román pénzintézetek
. - A ro- 

mán varázsköltészet. - Legengák. - Ve- 

gyesek. - Könyvészet. - Szerkesztői üze- 

netek. 
-gyászhir. Alólirottak a sziv legmélyebb 

fájdalmával tudatják, hogy a szeretett jó édes 

anya, nagyanya, anyós és rokon özv. Balázs 

pPéterné szül. Borbély Borbára folyó 
hó 2-án, 

reggel 7 órakor, élete 72, özvegysége 88-ik 

évében, rövid betegség után elhunyt. A megbol- 

gultnak földi részei folyó hó 4-én d. u. M/23 

órakor fognak, az ev. ref. egyház szertartása sze- 

rint, a feletteztartandó halotti ima után 
Kül- 

torda-utcza 27. számu lakásából a közös 
sirkertbe 

néhai férje porai mellé örök nyugalomba 
helyez- 

ök szomoruan és tisztelettel meghivatnak. Ál- 

dás emlékén, béke porain ! Kolozsvárt, 1895. 

február 2. Balázs Zsuzsánna, férje Dániel Káro
ly, 

Balázs Julcsa, Balázs Klára, özv. Pataky Istvánné, 

Balázs Róza, férje ifj. Schimtsig János, Balázs 

Jjózsef, I. közs. isk. tanitó, neje Robáczky Anna, 

mint az elhunyt gyermekei, vejei és menye. 

Dpániel György, Károly, István és Mariska, 

Schimtsig János és Rózika, mint unokái. 

= Irni, olvasni tudó 12-14 éves ko- 

lozsvári fiut küldöncznek felvesz a kolozsv
ári 

lzabella-egyesület védnöksége alatt álló elhe- 

lyező iroda. Jelentkezni lehet Jókai-utcza 3 

sz. emelet. 

állitott különféle 

kitüntetve. A 

jában adta elő, hogy a mai előrehaladt korban 

tetni. Mely végtiszteletre, a rokonok és ösmerő- 

Z Külföldön kitüntetett erdélyi ga- 

faju postagalambjaival I 

különféle keringő colectiojával II., különféle 

golyvás galambjaival III, dijat és franczia 

i magyar forgó galambjaival dicsérő 

nyert; ugyane hóban Zwankeuban 

galamb collectiójával elismerő oklevéllel lett 

hazai tenyésztőket csak ifj. Do- 

Felolvasás. Az iparos segédmunkások 

szórakoztatására alakult kolozsvári bizottság f. 

hó 3-án egyikét rendezte a legsikerültebb elő- 

adásainak a városház nagy termében. Gyalui 

Farkas dr. hirlapiró tartott előadást ily czim 

alatt: ,Mit olvassunk ?" Szellemes csevegés alak- 

az iparos nemzedék már rendesen szokott
 olvasni, 

állandóan tájékozza magát a hirlapok utján a 

napi eseményekről; csakhogy sajnos, még mindig 

tulnyomé nagy elterjedtségnek és közkeletnek 

örvendenek az érdekfeszitő, ideg- és képzelem- 

izgató rémregények, a mely ponyvatermékeket 

élelmes házalók egy-egy ajándékba (?) adott kép, 

óra, stb. kinálgatása mellett becsempészik az ér
- 

telmes, de nem elég óvatos iparos családjába 

méreg drága áron. Az ily bünesetekben dolgozó 

hirlapokat és füzetes ponyvaregényeket kerülni 

kellene, mint irodalmi maszlagokat. 
Ugyanekkora, 

sőt olcsóbb áron meg lehet szerezni a na
gy tör- 

téneti regényiró Jósika Miklós hazafiasságtól 

duzzadó regényeit; Jókai Mór a ragyogó tollu 

gyönyörü müveit. A ki a verset szereti olvassa 

Petőfit, a ki eredeti friss ötleteit megkapó 

erőteljes nyelven adja elő; Arany Jánost, a 

kinél zamatosabb, törzegyökeresebb mag
yarsággal 

még senki sem irt; az ujabbak közül pl. Jakab 

Ődön költeményeif. stb. A történelmi müvek 

közül első sorban ajánlható a Szilágyi Sándor 

szorkesztésében megjelenő ,Magyar Nemzet Tör- 

ténete, vagy a ,Magyar Irodalom Története 

(szerk. Beöthy Zsolt). Mindkettő füzetes, gyö- 

nyörü képmellékletekkel ellátott, olcsón meg- 

szerezhető és maradandó becsü kiadás. De 
min- 

denekfölött ajánlható az örök igazságok könyve 

a „Biblia. A nagy érdeklődéssel kisért
 elő- 

adást mintegy 120 iparos hallgatta, a kiknek 

nevében Haller Károly dr. biz. elnök köszönte 

meg az előadást. A következő vasárnap (február 

10-én) dr. Szádeczky Lajos, kiváló történettud
ó- 

sunk fogja ismertetni a régi czéhviszonyok
at. 

- Farsang. A hivatal szolgák szomba-
 

ton este a Stadler-kertben bált rendeztek 
se- 

gély-alapjuk javára. A mulatságon számosan 

jelentek meg és kedélyesen mulattak a haj- 

nali órákig. Tegnap este pedig az urasági le- 

gények és kocsisok mulattak a Stadlerben 
s 

nem lehet kételkedni abban, hogy minden 

valószinüség szerint kedélyesen folyt a mu- 

latság. A farsang ugyancsak zajosnak mond- 

ható, a mennyiben még ugyanezen estén 

háromfelé tánczoltak Carneval herczeg 

örömére és dicsőségére. Ezekről lapu
nk más 

helyén emlékezik meg farsangi tudósitón
k. 

- Eljegyzés. Volnhofer Ferenc
z, az 

osztrák-magvar bank budapesti fiókintézeté- 

nek kivatalnoka tegnap jegyezte el Szath- 

máry Honkát, Szatmháry Elek polgártár- 

sunk szép és kedves leányát. 

Bernád Béla, egyetemünk jelesen 

végzett hallgatóját Hunyadvármegye főispá
nja 

Hátszegre kinevezte közigazgatási gyakor- 

noknak. 

- Eljegyzés. Hangay Oktáv ker. aka- 

démiai tanár öcscse Hangay Géza m. kir. 

erdőmester eljegyezte magának Hra b
ovsz- 

ky Irmát, Hrabovszky Flóris tőrvényszéki 

biró kedves és szép leányát Zalaegerszegen. 

Gyászhir. GopcsaJoachimnó
 

szül. Donogány Mária Szamosujvárt 
meghalt. 

malálozás. ifji PállJakab 

sovára vitte. Itt egy kereskedő ő frtért meg- 

vette, s meglövette. 

nyáról irják, hogy dr. 
kerületi főorvos s megyei tiszteletbeli 

vos és törvényszéki orvost azon alkalomból, 

hogy február 10-én lesz 25 éva annak, hogy 

az összes gyógytudományok tudorává avat- 

tatott, Abrudbánya város társadalma nemze- 

tiségi különbség nélkül óvatiokba fogja ré- 

hogy tizennégy napig semmi táplálék
ot nem 

- 25 évea jubilenum. Abrudbá- 

Nagy Károly bánya- 
főor- 

szesiteni. Az elmult 25 évben dr. Nagy Ká- 

roly több mint 20 évig szolgálta a közegész- 

ségi ügyet Abrudbányán. Szolgálta az önfelá
l- 

dozással, fáradhatlan kitartással; oly ered- 

ményeket mutatva fel gyógykezelésével, mi- 

nőkkel kevés orvos dicsskedhetik. Az ő idej
e 

alatt a legragályosabb kórnemek nem tudt
ak 

soha annyira elterjedni, hogy azoknak pusz- 

titó nyoma - mint más helyeken - évti- 

zedek után észlelhető lehetne. Éppen ezért 

helyesen cselekszi a nemes város közönsége, 

hogy az ő tudomásán kivül szervezkedik s 

ad saját kezdeményezéséből kifejezést hálá
já- 

nak, tiszteletének, szeretének és örömének. 

Dr Nagy Károly erre és másnenü kitünte- 

tésekre bizonyára nem számitó, de hihetőleg 

az őt igazán megillető óvátiókat még sem 

fogja visszautasitani. Az előkészületekből a
ny- 

nyi tudható, hogy február 9-én estve lesz 

fáklyás-menet, 10-én délelőtt tisztelgések és 

estve fényes bankett, melyen a város szép 

neme is hisszük nagy számmal lesz képvi- 

viselve. 

szenzácziós őéngyilkosság. 

Nagy izgatottság uralkodik most az oláh 

fővárosban, a hol egyébről sem beszélnek, 

mint a fiatal Sturdza herczeg öngyilkosságá- 

ról. Egy Bukarestből érkezett távirat 
jelenti, 

hogy Sturdza Gergely herczeg, oláh szen
átori 

fia, ma előbb a kedvesét, aztán pedig önma- 

gát agyonlőtte. A fiatal herczeg alig három 

hét előtt nősült. Az öngyilkosság okát nem 

tudják. 
- A világtól elmaradott. Sokat

 

nevetnek most Párisban egy mulatságos
 ese- 

ten, melynek hőse Hervé táb ornok, a
z algiri 

csapatok parancsnoka. Hervé tábornok 
a na- 

pokban sürgönyt menesztett Algirból 
Párisba 

Casimir-Périer elnökhöz, ettől kérve valamit. 

Ugyancsak meg volt azonban lepve, midőn 

egy Faure nevezetü uri embertől kapott vá- 

laszt, a ki mint a franczia köztársaság uj el- 

nöke megadta neki azt, a mit elődje nem en- 

gedélyezhetett már neki. 

; MHuszonhat nap éhen. Egyik 

fővárosi gyalogezred századosa elhatározta, 

vesz magához és ha szervezete enged
i, azon- 

tul is folytatja a kisérletet. A tizennégy n
ap 

minden fizológiailag felmérhető gyengülés 

nélkül mulván el, a százados folytatta a böj- 

dölést és a mellett remdesen végezte szolgá- 

latát. Mint irják, - a huszonhatodik napon 

nagyfoku szédülés lepte meg éppen 
gyakor- 

lat közben a századost s mivel az orvosok 

szerint ez volt előjele a kisérletnek a szer- 

vezetre beállható káros hatásának, abban- 

hagyta a bőjtölést és egy csésze tojásos ka 

kaot és két szelet sonkát vett magához
. Az 

óta a huszonhat napi bőjtölésnek mind
en ká- 

ros hatása nélkül folytatta szolgálatát.
 A vál- 

lalkozó százados a huszonhat napi böjtölés 

Szamosujvártt meghalt. 

- Agyonverték. Papfalván heves 

összeütközés történt a parasztok közöt
t. Pá- 

linkázás közben a korcsmába összeszolalkoz- 

tak. A diskursus mind kevesebbé faj
ult s mi 

dőn kifogytak a szóból keményebb a
rgumen- 

tumokhoz folyamodtak. Elkezdtek hát vere- 

kedni. Egyiket - kinek állitólag haragos- 

sai is voltak, a szó teljes értelmében agyon- 

verték. Egy más versió szerint nem
 is any- 

nyira a pálinka, ment a bossza müködött 

közre az emberölésben. A tetteseket azonnal 

elfogták és beszállitották a kolozsvári ü
gyész- 

séghez, hol most valamennyi verekedő l
e van 

tartóztatva. A vizsgálat foly és nemsokára ki 

fog derülni, hogy ki a főbünös. 

- pPasteur-oltások a hadsereg
- 

bemn. Krieghammer hadügyminiszter legujab
b 

rtendelete értelmében az ebdüh elleni oltáso- 

kat a hadseregben is rendszeresiteni fogják. 

Egyelőre csak a hadsereg két legnagyobb 

helyőrségében, Budapesten és Bécsben ren- 

dezik be az oltóintézeteket, ugy hogy ha bár-
 

mely helyőrségben történik meg különböző 

veszett állatok által marás, az ebmartak a 

távolság szerint Budapestre vagy Bécsbe fog-
 

nak szállittatni. A nagyon távoleső állomá- 

sokra pedig oltótanfolyamot végzett e
zredor- 

vosokat helyeznek, hogy legyen, a ki az e
lső 

segélyt megadja. Buhapesten a XVI-os gar- 

nizon-kórházban, Bécsben a II-ik számu k
ór- 

házban rendezik be az intézetet. A budape
sti 

katonai Pasteur-állomást, mint értesülünk
, dr. 

Hőgyes Endre egyetemi tanár fogja vezetni. 

A szameosujvári ifjuság 1895 

február 16-án a városi vigadó összes term
ei- 

ben zártkörü tánczestélyt rendez. 

rFarkas a piaczon. Az orsorai 

piaczra ritka áruczikk került a napokban. 

Raduczeszku Sándor vitt összekötözve a pi- 

aczra egy hatalmas eleven farkast. Az orda
s- 

hoz a következőkép jutott: Jeselnicza falu 

közepén egyik istállóban a birkák megdéz- 

málására betoppant egy farkas. A kutyák
 a 

szagra figyelmesek lettek, s ugatásukkal a 

házbelieket fellármázták. Raduczeszku a há- 

zigazda, kutyáival üzőbe vétette a menekülni 

akaró farkast. A mint az ordas a kert pa- 

lánkjain keresztül akart ugrani, Raduczeszku
 

fülön ragadta, s a segélyre siető házbeliek- 

alatt 96 kiló testsulyából 16 és fél kilót 

vesztett. 

- Egy uj darab. Budapesten Be
r- 

nardo Montilla bemutatója szombaton folyt 

le a Nemzeti Szinházban. A közönség az 

utólsó esztendők sanyaru viszonyainak nyü- 

géből a mai estén emelkedett föl, tiszta ne- 

mes élvezetre. Az egész ház tapsolt s a föl- 

vonások végén nekizuduló taps a madridi 
köl- 

tőnek elégtételt szolgáltatott minden eddigi 

közönsegnek hidegségeért. De ez a kitüntető 

elismerés a mai közönségünket is fölemelte, 

mert bizonyságot tett arról, hogy a valódi 

költészet s az igazi müvészet iránt fin
om ér- 

zéke van. Echegaray modern, igazi és mély 

költészete ma nagyobb győzelmet vivott ki, 

mint annak idején Galeotto-val s ezt nem- 

csak a maga, hanem iránya költői eszményé- 

nek diadalául is kell tekintenünk. Minden 

oldalon, minden irányból csak elismerés
t ha- 

lottunk s ez épp ugy szólott a költőnek 

mint kitünő tolmácsának, Patthy Károlynak. 

Gazdag, szivós és erőteljes nyelven, pomp
ázó 

és zenét hangoztató beszéddel; magyarságát 

tisztán, finomságait előkelően hordozva hang-
 

zott ma nyelvük a szinpedról. 

A névtelen hősök. Érdekes kis 

kimutatást kaptunk az Országos Honvédse- 

gitő Egyesület kezelő hivatal - azokról a 

pénzbeli segitségekről, a melyekben a sza- 

badságharczban résztvett régi honvédek a 

mult évben részesültek. A kimutatás szerint 

nyugdijat kapott 6758, negyedévenkint se- 

gitségben részesült 128 öreg honvéd. A nagy 

idők még élő részesei közül tehátt 6881 ka- 

pott segítséget. Ezek közt van 1 tábornok, 

12 ezredes, ő alezredes, 47 őrnagy, 182 szá- 

zados, 241 főhadnagy, 306 hadnagy, 460 őr- 

mester, 1131 tizedes és 4494 közhonvéd. Az 

egyesület az összes nyugdijakra, segélyekre 

és irodai költségekre össszesen 407,742 forint 

05 krajczárt utalványozott Nem kevésbbé 

érdekes, hogy a névtelen hősök a mult év- 

ben megszaporodtak. 1893-ban ugyanis csak 

3771 et segitettek a névtelen hősök közzül. 

1894-re eső szaporodás tehát 2982 névtelen 

félisten. Az 1893-ban a segitségekre utalvá- 

nyozott összeg 279.106 frt volt, 1894-ben 

pedig 390.938 forint. Az egyesület bizottsága 

a kimutatást helyeslő tudomásul vette s az 

összeállitott kimutatást az állami számvevő- 

ben a részletes éves jelentést és kimutatást 

a fővárosi és vidéki honvédegyesületeknek is 

megküldőtte. 

féle vivóteremben véres kardpárbaj folyt le. 

Győrffy Gyula orsz. képviselő és Bálint Imre, 

mással szemben a párbajban, mely egy iro- 

Véres kardpárbaj. A Fodor 

a ,Magyarország? munkatársa állottak egy- 

dalmi polémiából támadt. Az ügy személyke- 

dés terére ment át s a midőn Györffy a 

Hazánk nyiltterében nyilatkozatot tett közzé, 

Bálint provokálta ellenfelét. A két fél megbi- 

zottai összeültek s Györffy dr. megbizottai 

megtagadták az elégtételadást, kijelentvén, 

hogy sértés nem történt. Erre Bálint, kinek 

megbizottai az ügyet elintézetlennek tekin- 

tették, levélben értesitette ellenfelét, hogy 

,meghátrálását gyávaságnak" tekinti. A le- 

vél következtében most Györffy provokálta 

Bálintot s ma verekedtek meg kardra. Györffy 

segédei voltak: Abrányi Kornél és Kund Jenő 

orsz. képviselők, Bálint részéről Babó Emil 

és Tóth János orsz. képviselők. Orvosok Varó 

Indár dr. és Vermes Mór dr. voltak. A pár- 

baj, mely után a felek kibékültek, Bálintnak 

sulyosabb természetü megsebesülésével vég- 

ződött. 
- Egy bécsi ügyvéd meggyil- 

koltatása. A császárvárosban, a szombat 

délutáni órákban óriási izgatottságot keltve 

terjedt el a hir, hogy a belváros kellő kö- 

zepén, a Rudolfsplatz 614. sz. házban lakó 

Rothzigel Hermann ügyvédet megölték. A 

gyilkosság az ügyvédi irodában történt, ke- 

véssel azután, hogy az irodai személyzet ebé- 

delni ment. A bün cselekményt a legnagyobb 

titok fedi. A tettest nem igen vezethette 

rablási szándék, mert minden, a mi némi 

értékkel birt, érintetlenül maradt meg a ren- 

des helyén. A holtest megszemlélése után az 

a gondolat támadt az illetőkben, hogy itt 

valami fenevaddá lett ember garázdálkod- 

hatott, mert a megöltnek egész teste a leg- 

borzasztóbb sebekkel volt boritva és a szive 

tájékán a szurások egymás mellé sorakoztak 

Eddigelé csak annyi látszik igazoltnak, hogy 

a gyilkos már régóta készülhetett a gaztetre, 

hogy az alkalmat ilyen ügyesen leste ki és 

tettének végrehajtásánál még oly higgadt is 

volt, hogy a legmesszemenőbb sem feledkezet 

meg. A büntény elkövetése után elmenekült 

és éjfélig a bécsi rendőrség egyáltalán sem- 

mit sem tudott, a miből a gyilkos kilétére 

biztos következtetést vonhatott volna. 

szerkesztőségi üzenetek. 

N. S. Verséből kitetszik érzelmeinek 

igazsága, de egyszersmind az is, hogy ön ne
m 

rendes verselő, mert érzelmeit dallamosan, 

rithmikusan kifejezni s képekbe szedni,
 nem 

tudja. Nem kell azt hinni, hogy a ki mé- 

lyen érez, az egyszersmind poeta is. Ön sem 

az s ugyanezért verse nem közölhető. 

S.-nek. Verseket ritkán, versforditások
at 

még ritkábban szoktunk közölni. Az ön f
orditá- 

sa gyenge is, Ibsennek sem vagyunk nagy ked- 

velői, tehát igen sok ok szól a mellett
, hogy 

ne közöljük, de egy sem a közlés mellet
t. 

IRODALOM. 
201 legujabb magyar és székely népdal. 

Péterfi Tamás, a gyüjtő bizonyára értelmes 

ember lehet. 

Összeválogatott egy kötetre való ujabb 

népdalt, nehány műdalt Petőfi, Tó
th Kál- 

mán, Szabolcska és más szerzőktől, epi
logus- 

nak pedig operette coupleteket ad, s mindezt 

csak azért, hogy egy kalap alatt saját 
költe- 

ményeit is kiadhassa arczképével együ
tt. 

Nem akarunk költeményeinek birála- 

tába bocsátkozni, csupán az összefüggés
t nem 

tartjuk helyeselhetőnek, mely a köny
v czélja 

és tartalma közt van. 

Kossuth szobrára ily uton 

adózni semmiesetre sem vall nagy tapinta- 

tosságra. 

A kötet ára 1 korona, kapható Stein 

János könyvkereskedésében (sz. 1.) 

A „Topiczai Hiradó" első és utolsó 

száma megjelent! 

A sok leleményességgel és eredetiség- 

gel szerkesztett lap a topliczai vigalmi bi- 

zottság meghivója a f. hó 9-ikén tar- 

tandó jótékonyczélu tánczvi
ga- 

lomra, melynek jövedelméből kápoln
át épi- 

tenek Gőde-Mesterházán. 

Ha a topliczai mulatság anyagi haszna 

oly fényes lesz, mint a ,Topliczai Hiradó" 

espritje, ugy Gőde-Mesterházán lesz kápolna. 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.) 

Országgyülés. 

Budapest, febr. 4. 

A képviselőházban ma folytatták 

a kultusz-tárcza tárgyalását. 

Számos felszólalás történt, külö- 

portos kitüntetéséhez. 
bál Antal képviselte. Gratulálunk eme cso- 

kel leteperte, s összekötözve még az nap Or- székhez küldötte át. A kezelőhivatal külön- 

rositását, s az ország különböző ré- 

szeibe való szétküldését. 

nösen a magyar zene tételénél, hol 

Ugron Gábor kivánta a régi hegedő- 

sök dalainak egybegyüjtését, a harczi 

Az egyházi czéloknál Ugron Gá- 

bor határozott körvonalozását és ki- 

mutatását kérte annak, hogy a fölvett 

költség előirányzat mire fordittatik, 

mert különben könnyen korupczióra 

vezethet ezen eljárás. 

Wlassics miniszter látva a Ház 

hangulatát, azonnal válaszolt Ugronnak. 

Jelezte a Wekerle-kormány állás- 

pontját, mely szerint az egyházak se- 

gélyezésére nézve törvényjavaslatot fog 

beterjeszteni. 

Fenntartja elhatározását minden 

tekintetben. 

Ezután a további részleteket tár- 

gyalták. 

Még 5 percznyi szünet követke- 

zett, mely után az indemnytást kezd- 

ték tárgyalni. Tóth János a független- 

ségi párt nevében bizalmatlanságot in- 

ditványoz a jelenlegi kormánnyal szem- 

ben. 

Miután a jelenlegi kormány prog- 

rammja semmivel sem jobb, mint az 

előzőé, (felkiáltások: sokkal rosszabb !) 

az indemnytást pártja nevében meg nem 

szavazza. 

Bujanovich Sándor és Madarász 

József hasonló értelemben nyilatkoztak. 

Az ellenzéki szónokok után Bánffy 

miniszterelnök állott fel, hogy megvédje 

a 67-es alapot. 

De bizony még pártjának egy 

része szerint is jobban tette volna, ha 

ülve marad, mert olyan gyönge véde- 

lem csak árt a 67-es alapnak. 

Beszéde végén kéri, hogy a kik 

az állam rendjét és biztonságát meg- 

őrizni akarják, azok szavazzák meg az 

indemnytást. 

A többség természetesen megsza- 

vazza. 

A részleteknél Ugron Gábor vissza 

utasitotja Bánffy Dezsó br. szavait, 

mintha a 67-es alap ellenzői megbon- 

tanák az állam rendjét. 

Bármely párt legyen is - ugy- 

mond, - annak első kötelessége azál- 

lamrend fentartása. 

Bánffy Dezső br. kijelenti, hogy ő 

az államháztartás rendjét lértette. Ug- 

ron Gábor támadását indokolatlannak 

tartja. 

Ezután a képviselőház részleteiben 

is elfogadta az indemnytit, 

A N emzeti Kaszinóból. 

Budapest, febr. 4. 

A Nemzeti Kaszinóban tegnap hirdet- 

ték ki az elnök választás eredményét. 

Elnökké választatott Eszterházy Mi- 

hály gr. alelnököknek Hollán Ernő és An d- 

rássy Aladár gróf. 

Az idei Széchenyi-banketten az ünnepi 

beszédet Zichy Jenő gróf mondotta. 

Eszterházy Mihály elnök pohárköszön- 

tőjében elődjét, Károlyi István grófot éltette. 

Canrobert marschal te- 

metése. 

Páris, febr. 4. 

Canrobert marschal temetése óriási kö- 

zönség jelenlétében történt meg. 

A temetésen a legnagyobb rend ural- 

kodott. 

Viktoria angol királyné és Umbertó 

olasz király kossorut küldöttek az elhunyt 

marschal koporsójára. 

NEMZETI SZINHAZ. 

Kolozsvárt, 1395. kedden, február hó 5-én.
 

Uj kiállitással, először: 

ALHAMRRA RÓZSÁJA. 

Felelős szerkesztő : 

znAnRTHA mLóS. 

Segédszerkesztő és kiadó laptulajdonos : 

wAGYARY MIHÁLY. 

Nyilttér. 

A Kolozsvári Takarékpénztár 

t. ügyfeleit van szerencsénk értesiteni, hogy 

a pénzintézetek egyesülése következtében az 

ügyek kezelése f. hó 1-től kezdve a Mitel- 

bank (főtér 2. sz. alanti) helyiségében lön 

összpontisitva, sziveskedjenek tehát oda for- 

dulni. 
Kolozsvár, febr. 1. 1895. 

Kolozsvári Takarékpénztár és 
Hitelbank Részvénytársulat. 

énekeknek fonográf utján való sokszo- 

. 

.
.
.
.
.



ELLENZEK. (112) 

HIR EK 
1895. Február 4. 

Kolozsvármegye és Kolozsvár szab. kir. város főispánjától. 

Sz. I443-1894. 78. (3-8) 

Pályázati hirdetmény. 
A kormányzatomra bizott Kolozsvármegye m.-örményesi 

járásában megürült járási orvosi állásra ezennel pályázatot hir- 
detek. Felhivom mindazokat, kik ezen 500 frt évi fizetés és 100 
frt uti átalánynyal javadalmazott állást elnyerni óhajtják, hogy 
az 1883. évi I. t.-cz. 9. §-ának 3. bekezdésében előirt minősitett- 
ségüket, valamint a Nagyméltóságu magy. kir. Belügyminister ur 
80099-893. sz. rendeletével megkivánt tiszti orvosi vizsga leté- 
telét igazoló okmányokkal felszerelt folyamodványukat hozzám 
folyó évi február hó 20-ig annyival is inkább adják be, mert a 
később érkező folyamodványok figyelembe nem vétetnek. 

Kolozsvártt, 1895. évi január hó 26-án. 

Gróf Béldi Ákos s. k, 
főispán. 

...... 

Sz. 9455-1894. 83. (1-1) 
tikvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kolozsvári kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság, közhirré teszi, hogy Sztáncs Cornél végrehajtatónak Marosán J ános bácsi végrehajtást szenvedő elleni 19 frt tőke követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a kolozsvári kir. törvényszék (a Kolozsvár városi kir. járásbiróság) területén levő, Kolozsvár város- ban fekvő és a Marosán János, Maresán Miklós, Marosán György és kisk. Maro- sán János tulajdonául felvett kolozsvári 1747. számu tijkvben A t 1. rsz. 2900. hrsz. birtokra 750 frt becsárban az árverést ezennel megállapitott kikiáltási ár- ban elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1895. évi márczius hó 15-ik napján délelőtti 10 órakor ezen kir. telekkönyvi hatóságnál megtartandó nyilvános árverésen a megállapitott kikiáltási áron alul is fog eladatni. 

AArverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 100/,-át bánatpénz gyanánt készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal számitott és az 1881. évi november hó 1-én 383838. sz. alatt kelt igazságügymi- niszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bi- róságnál előleges elhelyezéséről kiállitott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 
A kolozsvári kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság. 

Kolozsvártt, 1894. évi november hó 8-ik napján. 

REINBOLD ARTHUR, 
kir. törvényszéki biró. 

Sz. 54-1895. 82. (1-1) 
Árverési hirdetmény. 

Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezen- nel közhirré teszi, hogy a kolozsvári kir. törvényszék 1894. évi 11254. sz. vég- zése következtében Bokros Béla ügyvéd által képviselt Mócsvidéki takarékpénz- tár javára Incze György s társai ellen 60 frt s jár. erejéig 1894. évi deczember hó 18-án Aranykuton foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt s 306 frtra becsült, Incze Györgynél: 300 véka buza; Pap Nucznál: eg tehén és egyy borju és Rusz Jánosnál: 2 tulokból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 
Mely árverésnek a mocsi kir. járásbiróság 2464-1894. sz. végzése folytán 60 frt tőke követelés, ennek 1894. évi október hó 2-ik napjától járó 6 százalék kamatai és eddig összesen 35 frt 34 krban biróilag már megállapitott költségek erejéig, Aaranykuton, alperesek lakásán leendő eszközlésére 1895. évi február hó 6-ik napjának délelőtti 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándé- kozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében, készpénz fizetés mellett, a legtöbbet igé- rőnek becsáron alul is el fognak adatni. 
Kelt Mocson, 1895. évi január hó 19. napján. 

FERENCZY GYÖRGY, 
kiír. jbirósági végrehajtó. 

Sz. 2677-1895. 

tikv. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A tekei kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság, közhirré teszi, hogy Korbuly Géza végrehajtatónak 

vedő elleni 150 frt tőke követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a kolozsvári kir. törvényszékhez tartozó tekei kir. járásbiróság területén levő, Füzkut község határán fekvő, a füzkuti 120. számu tjkvben A I. 1-8., 10. rend. 138/,, 1839/,, 139b., 919/,, 1027., 1158., 1245., 1277., 1804. és 2719. hrsz. ingatlanokra az árverést 526 forintban ezennel megállapitott kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1895. évi feb- ruár hó 12-ik napján délelőtti 10 órakor Füzkut községében. a község házá- nál megtartandó nyilvános árverésen a megállapitott kikiáltási áron alól is eladatni fognak együtt és egyszerre. 

84. (1-1) 

rverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10 százalé- kát - készpénzben - vagy 1881. évi LX. törvényczikk 42-ik §-ában jelzett árfolyammal számitott és az 1881. évi november hó 1-én 3323. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi LX. t.-cz. 170. §-a értelmé- ben a bánatpénznek a biróságnál előleges elhelyezéséről kiállitott szabály- szerü elismervényt átszolgáltatni. 
Kelt Tekén, 1894. évi október hó 11. napján. 

A tekei kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság. 

GAÁL GYULA, 
kir. jbiró. 
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A tordai kisegitő takarékpénztár részv. társulat 
XXVIII-ik évi 

rendes közgyülését 
. 

[ 
1 [/ 1895. évi február hó I0-én délelőtt 9 órakor 

a városi közgyülési teremben tartja meg, 

2
 

7
 

1 í melyre a részvényes tagok tisztelettel meghivatnak. 1 

TÁRGYSOROZAn. 75. (3-8) E 
a.) Igazgató választmány jelentése. 
a b.) Felügyelő-választmány mult évrőli jelentése; ennek alap- E ján a mérleg megállapitása, a nyeremény meghatáro- zása s a felmentvény megadása. 
=c.) Kilépés és elhalálozás folytán 5 igazgató választmányi tag megválasztása, s mennyiben ezen választás a fel- ügyelő-választmány vagy napibiztosok köréből történik, az üres helyek betöltése. 

d.) Megüresedett napibiztosi helyek betöltése. 
E e) Közgyülésről vezetett jegyzőkönyv hitelesitésére egy bi- = zottság kiküldése. a 

Az alapszabály 22. §. szerint a közgyülésen csak igazoló jegy- gyel vehetni részt, mely a törzsbetétről szóló okmány előmutatására február hó 8. és 9-én délután 8-5 óráig az intézet helyiségében szolgáltatik ki. 

Kelt Tordán, 1895. évi január hó 28-án. 
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Szabó Sándor hagyatéka végrehajtást szen- 

A bécsi nemzetközi élelmezési- és hadsereg ellátási kiállitáson 
Wien-Rotunde 1894. kitüntetvel 

nonomnms 

0.MATILD-FORRÁS 
kristálytiszta égvényes vasas savanyuviz. 

Vérszegénységen alapuló betegségeknél, a gyomor és az idegrendszer bántal- mainál és női bántalmaknál megbecsülhetlen gyógyhatásu kellemes ital! 
( Legfelségesebb iza „borviz -a maga nemében párat- () 

lan hatása „gyógyitó viz! 

Elsőrangu aczél-forrás! 
a melynél tisztább, egészségesebb és kellemesebb, de mindenekelőtt 

olcsóbb ásványvizet képzelni sem lehet. 
Egy literes üveg viz ára üvegcseréléssel 10 krajczár. 
10 üveg, vagy nagyobb mennyiség vételénél megfelelő árkedvezmények. 

Kolozsvárt főraktáron: 

SEGESVÁRY és TÁRSAI uraknál 
Tisztelettel : 

aYonGY J ÓÉZSsEF, a forrás kezelője. 925. (33-x) (Háromszékmegye) BOD0K (Háromszékmegye.) 

es 

Nem egy öl, hanem teljes négy köbméter. 
Városunkban nagyon elszaporodtak a tüzifa-kereskedők, a fogyasztó közönség róvására. Jogosan panaszkodnak a vevők: skicsiny az öl, mert csakugyan kicsiny, mivel az ölet kereszt rakásban kapják. Teljes négy é8 köbmétert pedig a helyi olcsó árak mellett nem minden tüzifa-kereskedő s képes kiadni. 

s. Nagy és kedvező vétel engem azon kellemes helyzetbe hozott, hogy e én teljes 4 km. karok közötti rakásban, mint a kincstári fa- s a telepen szokásos, a következő árak mellett adhassak : e I. rendü hasáb bükkfa 11 frt 50 kr. s ., , , loft30k. . Hántott cserfa. . 9 frt. - Házhoz szállitva 1 e. frttal drágább. - Tüzifa-telepem az áruraktárak és közuti vas- ut telepén van, hol a teljes mértékről mindenki meggyőződhetik. E a Tüzifám megrendelhető: KÓNYA SÁNDOR úr főtéri, PAP ERNŐ m hid-utczai, PAP KRISTÓF és BOSKOVICS JÓZSEF belközép-utczai üz- s S leteiben, valamint TELLER úr belmonostor-utczai és LUDÁSSI úr fő- téri lottógyüjtődéiben; ugyszintén Széchenyi-téren, a vashid melletti * üzletemben. s Et Házakhoz fa megrendelések felvétele végett én senkit sem küldök - s kérem t. vevőimet saját érdekökben - azokat, kik mint kiküldötteim előállanak - mint csalókat, elutasitani. 
We- Tüzifát waggon számra, mely majdnem minden nap érke- zik, legolcsóbban számitom. Vágott fa bármily nagy mennyiségben min denkor kapható. Gyors elszállitásról gondoskodva van. 
A t. fogyasztó közönség becses pártfogásába magamat ajánlva 

WERTHEIMER VILMOS, SZÉCHEN YI-TÉR. 

.
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Köhögés, rekedtség és hurut ellen 
megbizható hatásu szer a 

RÉTHY gyégyszerész 
PEMETE CZUKORKÁJA, 
mely a nyálkát feloldja s a köhögést csilapitja. Kellemes 

ize folytán gyermekek is szivesen veszik. 

dehok ara se rajozár. 
Kapható minden gyógysazertárban. 

Főraktár TORÖK 10ZSEF győgyszerésznél Budapesten. 
me- 5 dobozzal 1 frt 50 krért bérmentve küld a Sashoz czimzett gyógyszertár E.-Csabán. 39. (7-10) 

t
 ..... 

Egy kitünő karban levő í 
Landauer és egy zongora 

jutányos áron eladó. 
i Ertekezhetni: 

té ügyvéddel. 

Kitünő minőségü 

nagy mennyiségben eladó 

zonda LLászlól 
haszonbérlőnél 

-Szem-Miklóésoem. 
ees enm, a . 

ve k y eyes ! 1 ! 1 

Elköltözködés miatt 

eladó borok vannak.i 
Kitünő szász-vesszősi termésü (isselsdorf) 

Kis-Küküllőmegye) 
220 hectoliter 1894. évbeli és 35 hectoliter 

1893. évbeli 

finom vegyes (ringató.) 
pe- Értekezhetni lehet Szász-Vesszősön Bedőházy 

pPál gazdatiszttel, vagy Schlosser János földbirtokossal, - posta Küküllővár. 
2 éi ( 

x 

ünő minőségü száraz tölgyfa, 
Kolozsvárra házhoz szállitva, hosszu ölenként 
E I7 frt 50 krral, 

tömeges átvételnél árkedvezménynyel. 
Megrendelhetőö: 

Szakáts Miklós ispánnál, é 
E Gyaluban. 

A ER . 
cs. és kir. udvari és hadsereg szállitó, hangszergyáros, 

Vet- BEudapest, Lánczhid-utcza 5. sz. g 
Saját gyártmányu fuvó-, vonó- és ütőhangszerek, kitünő hangu czimbaimok és azok alkatrészeiről nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve. 
Tüzoltói, községi és más egyesületi zenekarok felszereléséhez szükséges fuvó- vagy vonó-hangszerek a legolcsóbb árban és legelő- nyösebb fizetési feltételek mellett szállittatnak. 

Elpusztithatatlan erős orgoha hangu Harmonikáról külön árjegyzék kérendő. 
Hangszerek és Harmonikák javitása legolcsobb árban eszközöltetnek. i 86. (1-10 

per községi dobok. 
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Nvomatott Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 33. szám alatt, 


